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Представленная здесь информация является руководством по эксплуатации, пожалуйста, прочтите описание 

внимательно, так как здесь представлена важная информация о безопасном использовании и процедуре 

технического обслуживания. 

Наличие и кол-во соответствующих принадлежностей определяется пользователем при заказе изделия 

Разработчик и производитель 
Наименование:  

Общество с ограниченной ответственностью «Медтехника РЕБОТЕК»  

Сокращенное наименование: ООО «Медтехника-Р» 

Адрес: 125222, Россия, г. Москва, ул. Генерала Белобородова, д. 35/2, помещ. Х 

Тел.: 8(495) 504-26-51   

Факс: 8(495) 504-26-53 

E-mail: info@med-mos.ru 

Место производства:  

1. Huangshan Jinfu Medical Equipment Co., Ltd., No.17 Qiliting, Qimen, 245600, Huangshan, Anhui, P. R. of 

China, . 

2. ООО «Медтехника-Р», Россия, 141401, Московская обл., г. Химки, Коммунальный пр-д, влад. 30 

 

1. Описание и работа изделия: 

 

1.1. Назначение. 
Настоящие руководство по эксплуатации распространяется на массажное кресло многофункциональное 

электрическое (для массажа рук, ног и тела, а также для проведения косметологических процедур) (далее – 

изделия), предназначенные для массажа и проведения косметологических процедур. Используют в условиях 

медицинских организаций и в домашних условиях. 

Принцип действия кресла заключается в выставлении необходимых высоты, угла наклона кресла и/или 

отдельных секций приводами, управляемыми с помощью пульта управления или вручную, в зависимости от 

механизма регулировки. 

 

1.2. Технические характеристики, состав изделия, устройство и работа. 
Обозначение (артикул) Число 

секций 

Кол-во 

моторов 

Габаритные 

размеры 

изделия в 

сборе с учетом 

конструктивны

х особенностей 

в базовой 

комплектации 

(длина*ширин

а), мм** 
 

Размеры 

изделия в 

разобранном 

положении в 

полной 

комплектации 

без 

подлокотников 

(длина*ширин

а),мм** 

Габаритна

я высота 

ложа, 

мм** 

 

 

Рабочая 

высота 

ложа, мм** 

Толщин

а 

наполни

т еля, 

мм** 

Номина 

льная 

нагрузка 

на 

изделие, 

кг** 

Масса 

изделия 

***, кг 

ММКМ-1 

(SE2.21.10Д-04) 2 2 1900*880 1860*700 625-945 540-850 60 - 80 150 66,5-85 

*1 основной мотор + 1 дополнительный мотор 

** Допустимые предельные отклонения габаритных размеров ±15%. 

*** Масса изделия может варьироваться в зависимости от комплектации и исполнения. 

Все кресла имеют степень защиты от капающей жидкости IPX4. 
Все кресла имеют уровень звуковой мощности при подъеме секций с предельной нагрузкой не более 70 дБА на 

расстоянии 1 м. 

 

Изделие состоит из рамы с плоской поверхностью, верхняя секция может регулироваться вручную в 

приподнятое положение. Высота кресла регулируется электрическим приводом. В изделии могут быть: 

отверстие для лица (пациент в положении лежа на животе опускает голову в это отверстие), подголовники и 

подлокотники.  
 

 

 



1.3. Маркировка. 

Маркировка кресел соответствует ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ 30324.2.38-2012 и 

содержит: 

− товарный знак и наименование фирмы-изготовителя; 

− адрес производителя; 

− наименование изделия; 

− условное обозначение исполнения; 

− номер изделия по системе нумерации фирмы-изготовителя; 

− предельную рабочую нагрузку; 

− номинальное напряжение питания; 

− потребляемая мощность; 

− год изготовления или две последние цифры; 

− обозначение настоящих технических условий; 

− знак соответствия при обязательной сертификации. 

− Маркировка транспортной тары соответствует ГОСТ 14192-96. 

На упаковку нанесены манипуляционные знаки: «Верх», «Беречь от влаги». 

1.4. Комплектация. 

Варианты исполнения: 

 

ММКМ-1. 

 

Комплект поставки: 

− кресло – 1 шт.; 

− руководство по эксплуатации – 1 экз.; 

− пульт управления – 1 шт. 

Принадлежности: 

− лицевая заглушка. 

 

2. Использование по назначению: 

2.1. Эксплуатационные ограничения, меры предосторожности, условия эксплуатации: 

• Перед использованием убедитесь, что вилка плотно вставлена в розетку.  

• Убедитесь в целостности провода, чтобы избежать пожара или удара током.  

• Убедитесь, что кресло используется под требуемым напряжением.  

• После окончания использования кресла и перед началом чистки, всегда отключайте ее от сети.  

• Не используйте кресло в местах с повышенной влажностью.  

• Не используйте кресло вне помещения и под прямыми солнечными лучами.  

• При отключении электричества, выньте вилку кресла из сети вплоть до восстановления напряжения.  

• Не используйте кресло при мокром или поврежденном шнуре.  

• Никогда не вставляйте и не вынимайте вилку из розетки мокрыми руками.  

• Необходим постоянный контроль при использовании данного кресла детьми и инвалидами.  

• Используйте данное кресло только по назначениям, описанным в данной инструкции.  

• При использовании кресла пациентом с отрытыми участками тела необходимо использовать 

одноразовую простынь 

• Не используйте неоригинальные комплектующие.  

• Не вставайте, не сидите и не прыгайте на спинке кресла, ножной части кресла, подлокотниках, 



подголовнике, чтобы предупредить несчастный случай. 

• Будьте осторожны при использовании острых предметов или инструментов, они могут повредить 

покрытие кресла.  

• Не перемещайте кресло, держа его за шнур.  

• Убедитесь в отсутствии людей, детей, животных перед регулировкой высоты кресла, спинки и ножной 

части. 

• Убедитесь, что кресло установлено на ровную поверхность.  

• Не допускайте 

перегрузки кресла. 

• Детям запрещается 

играть с креслом.  

• Перед 

использованием кресла 

пациентом с 

заболеваниями опорно-

двигательного аппарата 

просьба 

проконсультироваться с 

врачом 

• Если шнур питания поврежден, то замена может быть произведена производителем, его агентом или 

квалифицированным специалистом для предупреждения несчастных случаев.  

• Прежде чем опустить ножную часть, убедитесь, что подножка находится в исходном положении.  

• Электропитание кресел должно осуществляется от сети переменного тока напряжением (220±22) В, 

частотой 50,0±0,4 Гц с помощью электронного контрольного блока с выходным напряжением (24±1) В. 

Потребляемая мощность не более 100 ВА. 

• К работе с изделием должен допускаться персонал, изучивший руководство по эксплуатации и 

прошедший обучение. 

• Эксплуатировать при относительной влажности 70%, давлении от 50 до 106 кРа 

• Гарантийный срок эксплуатации- 1 год. 

• Противопоказания: отсутствуют, при соблюдении требований, изложенных в руководстве по 

эксплуатации 

• Побочные действия: отсутствуют, при соблюдении требований, изложенных в руководстве по 

эксплуатации 

 

Внимание! 

Вилка должна быть плотно вставлена в розетку. Плохое подключение заземляющего провода может 

привести к удару электрическим током.  

Необходима квалифицированная проверка электрика или технического специалиста, при появлении 

сомнений относительно качества заземления. Не модифицируйте вилку, поставляемую с продуктом. 

Если розетка не походит, то необходимо заменить розетку. 

При использовании кресла, необходимо соблюдать основные меры по безопасности, чтобы  

снизить риск поражения электрическим током, ожога, пожара или несчастного случая.  

 

2.2. Подготовка к использованию  

Установка  

1. Откройте коробку с основанием и достаньте все аксессуары, удалите упаковочный материал.  

2. Переверните изделие вверх ногами и установите на пол.  

3. Соедините металлическую часть с колесами (②③)с каждой стороны рамы (①) и затяните винты.   

4. Переверните изделие, и установите на пол. Убедитесь, что все колеса находятся на одном уровне. При 

необходимости отрегулируйте  

5. Откройте коробку с ложементом и достаньте все аксессуары, удалите упаковочный материал. 

 

 
6.       Разложите секции равномерно на основании 



 
 

 

 
7.   Затяните  6 винтов под спиной и тазовой секцией и 2 винта под ножной секцией как показано на рисунке 

8.    Закрепите полотенцедержатель как показано на рисунке 

 
9.   Установите подлокотники в соответствующие отверстия с обеих сторон. 

10.  Вставьте вилку в розетку и можете начать работу 

Внимание! Инструменты для сборке в комплект поставки не входят 

 

 

Детали кресла 

 
Подлокотники  

Данные подлокотники устанавливаются по бокам от кресла, что позволяется сделать процедуры более 

комфортными для людей больших размеров.  

 

Регулировка спинной секции 

Вы можете отрегулировать положение спинной секции под разным углом, используя пульт управления. 

 

Максимально допустимый вес кресла  
Расположите клиента в центре кресла, это поможет распределить вес равномерно и обеспечить стабильность кресла: 

сначала посадите клиента рядом с центром (не в центр) кресла, затем он должен сдвинуться от края ближе к центру 

и спинке кресла насколько это возможно. Рабочая нагрузка - это масса клиента плюс давление терапевта по 

направлению сверху вниз. Например: вес клиента 95 кг, а максимально допустимая нагрузка на кресло - 180 кг. 

Таким образом, максимальное давление мастера в вертикальном направлении не должно превышать 85 кг. 

Боковое  воздействие мастера создаёт больший стресс на конструкцию кресла, поэтому давление в горизонтальном 

направлении или под углом не должно превышать 50 % от вертикальной нагрузки мастера.  

НИКОГДА НЕ ПРЕВЫШАЙТЕ МАКСИМАЛЬНО ДОПУСТИМУЮ НАГРУЗКУ НА КРЕСЛО 

(Превышение максимально допустимой нагрузки на кресло может привести к серьезным травмам или 

повреждениям). 

 

2.3. Использование изделий. 



В зависимости от количества моторов (электроприводов) у модели, количество кнопок и функции будет 

отличаться соответственно с моторами  

  
Пульт управления                                                                                                              Педаль управления 
 

2.4. Устранение отказов, повреждений и их последствий. 

Если проблема не была устранена после проведения нижеописанных процедур, то необходимо немедленно 

прекратить его использование, т.к. это может привести к негативным последствиям. Отсоедините кресло от 

сети и обратитесь за консультацией к сертифицированному агенту. Не пытайтесь самостоятельно 

отремонтировать устройство в домашних условиях. 

 

Проблема Предполагаемое решение 
Пульт управления не работает, 

когда кресло подключено к 

сети 

1. Проверьте правильно ли установлена вилка в розетку, все ли электрические 

предохранители в надлежащем состоянии.  

2. Включите другой прибор в данную розетку, чтобы проверить ее рабочее 

состояние.  

3. Начинать работу можно будет через одну минуту. 

Шум при работе кресла 1. Установите место нахождение звука. Если это рабочая зона кресла, то 

необходимо добавить технического масла.  

2. Если Вы обнаружили инородное тело в кресле, то необходимо его удалить. 

Мотор кресла работает без 

команды человека 

Необходимо заменить пульт управления 

3. Техническое обслуживание и уход за изделием 

После каждой процедуры необходимо проводить тщательную очистку поверхности изделий мягкой 

ветошью, салфеткой или щеткой, смоченными в теплой воде или нейтральном мыльном растворе. Не 

допускается применение абразивных материалов, едких веществ и жидкостей. Запрещается 

использовать для очистки и дезинфекции спирт, кислотные или щелочные растворы. По окончании 

обработки насухо протрите изделие, не сушите изделие феном. 

Выньте вилку из розетки перед началом чистки. Не трогайте вилку мокрыми руками. 

Рекомендуется осуществлять техническую проверку кресла не реже одного раза в год. 

Если изделие долгое время не используется, его нужно проверять каждые 6 месяцев. 

Механические подвижные части изделия должны обрабатываться смазывающими веществами 

каждые полгода. 

В случае обнаружения неисправностей ремонт изделия должен производиться техническими 

специалистами уполномоченной организации. 

Внимание: существенное влияние на ухудшение свойств искусственной кожи и срок её службы могут 



оказывать такие факторы окружающей среды как слишком высокая или слишком низкая температура 

в помещении, высокая влажность или слишком сухой воздух, воздействие прямых солнечных лучей 

или ультрафиолетового света, длительный контакт с маслами, кремами и прочими 

косметологическими средствами, использование агрессивных моющих средств для очистки 

поверхности и т.п. 

По вопросам возможности и безопасности использования специализированных средств очистки, 

дезинфекции или ухода за искусственной кожей, пожалуйста, проконсультируйтесь с поставщиком 

данных средств. 

4. Хранение и транспортировка. 

Транспортировка и хранение: перевозка должна осуществляться только после упаковки кресла, чтобы 

предотвратить его повреждения или попадания на него влаги. Хранить кресло необходимо в  упаковке в сухом 

и хорошо вентилируемом помещении, без воздействия коррозионных газов. 

Транспортирование изделий следует производить транспортом всех видов в крытых транспортных средствах 

в соответствии с правилами перевозок, действующих на транспорте данного вида, условия транспортирования 

должны соответствовать условиям хранения 2 по ГОСТ 151550-69, с обеспечением предохранения от 

механических повреждений и атмосферных осадков при погрузочно-разгрузочных работах. 

Транспортирование и хранение изделия без упаковки завода – изготовителя не гарантирует сохранность.  

5. Текущий ремонт. 

Общие положения.  

Текущий ремонт производится специалистами ремонтных предприятий или предприятия-изготовителя. 

Содержание текущего ремонта 

Текущий ремонт включает следующие этапы: 

1) обнаружение неисправностей; 

2) исправление неисправностей; 

3) проверка работоспособности изделия после ремонта. 

Текущий ремонт в течение гарантийного срока эксплуатации производится специалистами завода-

изготовителя. 

После выполнения текущего ремонта проводится проверка технического состояния. 



Приложение 1 Требование к электромагнитной совместимости 
 

Таблица 1 

Руководство и декларация изготовителя - электромагнитная эмиссия 

Предполагается, что кресло будет использоваться в электромагнитной обстановке, определенной ниже. Покупателю  

или пользователю кресла следует обеспечить ее применение в указанной обстановке 

Испытание на электромагнитную 

эмиссию 
Соответствие Электромагнитная обстановка — Указание 

 

Радиопомехи по СИСПР 11 
 

Группа 1 

Кресло использует радиочастотную энергию  

только для ее внутренней функции. Уровень  

эмиссии радиочастотных помех является 

низким и, вероятно, не приведет к  

нарушениям функционирования  

расположенного вблизи электронного оборудования 

 

Радиопомехи по СИСПР 11 
Класс В Кресло пригодно для применения в любых местах 

размещения, включая жилые дома и  

здания, непосредственно подключенные к 

распределительной электрической сети, питающей 

жилые дома 

Гармонические составляющие 

потребляемого тока по МЭК 61000-3-2 

 

Класс А 

Гармонические составляющие 

потребляемого тока по МЭК 61000-3-2 
Соответствует 

 

Таблица 2 

Руководство и декларация производителя — защита от электромагнитных полей 

Кресло предназначается для применения в электромагнитной обстановке, определенной ниже. Покупателю или 

пользователю кресла следует обеспечить ее применение в указанной обстановке 

 Испытание на 

помехоустойчивость 

Испытательный 

уровень по МЭК 

60601 

Уровень соответствия  
Электромагнитная 

обстановка - указания 

Электростатические разряды 

(ЭСР) по МЭК 61000-4-2 

±6 кВ контактный 

разряд 

±8 кВ воздушный 

разряд 

±6 кВ контактный 

разряд 

±8 кВ воздушный 

разряд 

Полы помещения должны быть 

выполнены из дерева, бетона или 

керамической плитки. Если полы 

покрыты синтетическим 

материалом, то относительная 

влажность воздуха должна 

составлять не менее 30%. 

Наносекундные 

импульсные помехи 

по МЭК 61000-4-4 

±2 кВ – для линий 

электропитания 

±1 кВ – для линий ввода-

вывода 

±2 кВ – для линий 

электропитания 

±1 кВ – для линий ввода-

вывода 

Качество электрической энергии в 

электрической сети здания должно 

соответствовать типичным 

условиям коммерческой или 

больничной обстановки 

Микросекундные 

импульсные помехи 

большой энергии по 

МЭК 61000-4-5 

±1 кВ – при подаче помех 

по схеме "провод-провод" 

± 2кВ – при подаче помехи 

по схеме "провод-земля" 

±1  кВ – при подаче помех 

по схеме "провод-провод" 

± 2кВ – при подаче помехи 

по схеме "провод-земля" 

Качество электрической энергии в 

электрической сети здания должно 

соответствовать типичным 

условиям коммерческой или 

больничной обстановки 

 

Провалы, прерывания и 

изменения напряжения во 

входных линиях 

электропитания по МЭК 

61000-4-11 

< 5 % UT (провал 

напряжения > 9 5 % UT)  

в течение 0,5 периода  

40 % UT (провал напряжения 

6 0 % UT ) в течение пяти 

периодов  

<< 5 % UT (провал 

напряжения > 9 5 % UT ) в 

течение 0,5 периода 4 0 % 

UT (провал напряжения  

6 0 % UT ) в течение пяти 

периодов 7 0 %  

UT (провал напряжения 3 

0 % UT ) в течение  

Качество электрической энергии в 

электрической сети здания должно 

соответствовать типичным 

условиям коммерческой или 

больничной обстановки. 

Если пользователю кресла 

требуется непрерывная работа в 

http://www.youdao.com/w/conformance/
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7 0 % UT (провал напряжения 

3 0 % UT ) в течение 25 

периодов  

< 5 % UT (провал 

напряжения > 9 5 % UT )  

в течение 5 с) 

25 периодов < 5 % UT 

(провал напряжения  

> 9 5 % UT ) в течение  

5 с) 

условиях прерываний сетевого 

напряжения, рекомендуется 

обеспечить питание кресла от 

батареи или источника 

бесперебойного питания 

Магнитное поле 

промышленной 

частоты по МЭК 

61000-4-8 

 

3 A/м 

 

3 A/м 

Магнитное поле с частотой 

питающей сети должно 

соответствовать типичным 

условиям коммерческой или 

больничной обстановки. 

Примечание. UT - - уровень напряжения электрической сети до момента подачи испытательного воздействия 

 
Таблица  3 

Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость 

Кресло предназначается для применения в электромагнитной обстановке, определенной ниже. Покупателю или 

пользователю кресла следует обеспечить ее применение в указанной обстановке 

Испытание на 

помехоустойчивость 

Испытательный 

уровень по МЭК 60601 
Уровень соответствия  Электромагнитная обстановка- указания 

   

Расстояние между используе- мым 

портативным/мобиль-  

ным средством радиосвязи и 

любой частью кресла,  

включая кабели, должно быть  

не меньше рекомендуемо- 

го пространственного разно- 

са, который  рассчитывается  

в соответствии с приведен- 

ным выражением применитель- 

но к частоте передатчика. Рекомендуемый 

пространственный 

разнос составляет: 

Кондуктивные помехи,  

наведенные 

радиочастотными 

электромагнитными 

полями по МЭК 61000-4-6 

3В (среднеквадратичное 

значение) 

 

3 В (среднеквадратич-

ное значение) 
d=1,2  

Излучаемое радиочастотное 

электромагнитное поле по  

МЭК 61000-4-3 

3 В/м в полосе от 80 

МГц до 2,5 ГГц 
3 В/м 

d=12  

d=1,2         80 МГц～800МГц 

d=2,3         800 МГц～2,5 ГГц 

   

где d–рекомендуемый пространственный 

разнос, мb);P -номинальное значение 

максимальной  

выходной мощности в Вт в 

соответствии со значением, установленным 

изготовителем. 

Напряженность поля при распространении 

радиоволн от стационарных 

радиопередатчи- 

ков по результатам наблюдений  

за электромагнитной обстановкой с) должна 

быть ниже уровня соответствия в каждой 

полосе частот d). Помехи могут иметь место 

вблизи оборудования, маркированного 

знаком 
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 Таблица 4 

Рекомендуемые значения пространственного разноса между портативными и подвижными радиочастотными 

средствами связи и креслом 

Кресло предназначается для применения в электромагнитной обстановке, при которой осуществляется контроль 

уровней излучаемых помех. Покупатель или пользователь кресла может избежать влияния электромагнитных помех, 

обеспечивая минимальный пространственный разнос между портативными и подвижными радиочастотными 

средствами связи (передатчиками) и креслом, как рекомендуется ниже, с учетом максимальной выходной мощности 

средств связи 

Номинальная максимальная выходная мощность 

передатчика, Вт 

Пространственный разнос, м, в зависимости от частоты 

передатчика 

d=1,2   

в полосе от 150 

кГц до 80 МГц 

d=1,2  

в полосе от 80 

до 800 МГц 

d=2,3  

в полосе от 800 

МГц до 2,5 ГГц 

0,01 0,12 0,12 0,23 

0,1 0,38 0,38 0,73 

1 1,2 1,2 2,3 

10 3,8 3,8 7,3 

100 12 12 23 

Примечания: 

1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля. 

2. Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн влияет 

поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей. 

3. При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d для передатчиков с номинальной 

максимальной выходной мощностью, не указанной в таблице, в приведенные выражения подставляют номинальную 

максимальную выходную мощность P в ваттах, указанную в документации изготовителя передатчика. 

 

При реализации товара (продукции) может использоваться товарный знак «Med-Mos». 

 

 

ГАРАНТИЯ 
Гарантийный срок эксплуатации - 12 месяцев со дня ввода изделия в эксплуатацию или со дня получения 

изделия конечным потребителем; исключение - быстроизнашивающиеся детали, и повреждения, причиненные 

вследствие ненадлежащего обращения. Для Вашей безопасности и из условий взаимозаменяемости деталей, 

ремонт и обслуживание продукции может быть произведен в компании ООО «Медтехника-Р» с применением 

только оригинальных запчастей и деталей.                                             

Гарантийный срок хранения - 36 месяцев, со дня ввода изделия в эксплуатацию или со дня получения изделия 

конечным потребителем.                                                 

 

При обращении в Сервисный Центр ООО «Медтехника-Р» в случае неисправности, для более оперативного 

решения проблемы, сообщайте номер партии изделия, указанный на коробке и/или на самом изделии. 

 

Адрес для направлений претензий и рекламаций: 

Общество с ограниченной ответственностью «Медтехника РЕБОТЕК» 

Адрес: 125222, г. Москва ,ул. Генерала Белобородова , дом 35/2, этаж 1, пом. Х 

Тел.: +7 (495) 504-26-51 

+7 (495) 504-26-53 

E-mail: info@rebotec.net 

Официальный сайт: http://www.med-mos.ru 

 

Дата продажи: «___»____________________       20___г  

 

_________________________________________ 

Отметка о продаже:  печать, подпись продавца 

ПРИМЕЧАНИЕ 1.  На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности поля. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2.  Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распространение 

электромагнитных волн влияет поглощение или отражение от конструкций, объектов и людей. 

http://www.med-mos.ru/

